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યોહાના લોખલાં ɷબજાં પત્ર
પ્રસ્તાવના

યોહાના લોખલાં ɶબજાં પત્ર પાછો ચ્ચા જુઠા માસ્તારાહા બારામાય
ચેતાવણી દેહે Ťા બારામાય યોહાના પેલ્લા પત્રમાય લોખાલા
ગીઅલા, તેરુʣ બી ઈ પત્ર “તી ɴનવાડલી બોઅહʍ એને ચ્ચે પોહહાહાટʍ”
આખલા ગીયહા. જુઠા માસ્તાર, યોહાના મંડળʌમાય લોકહામાય
પોતાના માનપાન વોદાડાહાટʍ, ɵવસ્વાસ્યાહા રʍતી રʍવાજહેેલ ઉપયોગ
કોઅય રʍઅલે આતા, યોહાના પત્ર યા ખતરા બારામાય દેખાડહેે એને
બોરહાલ નાશ કોઅનારાહા ɵવરુદમાય પોતાના ગોઅહા બાઅણાહાલ
ખોલનારાલ ચેતાવણીબી દેહે, જોવેકા યોહાનાલ પેલ્લા પત્રા ǝુળ
બારામાય ચોખ્ખે રʍતેથી હાચ્ચાઇ, પ્રેમ એને આજ્ઞા પાલન કોઅનામાય
બોની રોઅના હેય, એને ɶખ્રસ્તા અɵતથી સત્કારા બારામાય બી ɵવશેષ
ɳદયાન કેંɳદ્રત કોઅલા ગીયા, ǖુમા તોવેજઅથર્ǚૂણર્ સહભાɵગતા હોમજી
હોકાહા જોવે ǖુમા ઉંડાણતાથી ɴહકાડનામાય સહમતઓઅહા, ઈ પત્ર
પ્રેɵષત યોહાનથી લગભગ પેલ્યે ઇસવી સન માય લોખાલા ગીઅલા
આતા.ં

પ્રસ્તાવના
1 આંય, યોહાન વડʌલ ઈ પત્ર લોખી ɳરયહો, ચ્યે બાઈ એને ચ્યે

પાહાહાન Ťાહાલ પોરમેહેરે ɴનવડʌ લેદહા, Ťાહાન માન હાચ્ચોજ
પ્રેમ હેય. એને કેવળ માǙુંજ નાંય, બાકʍ ચ્યા બોદહાન બી હેય, Ťેં
હાચ્ચાયેલ જાંઅતેહે.

2આમા ǖુમહાન ચ્યે હાચ્ચાયે લીદે પ્રેમ કોઅતાહા જંીઆમહેઆંદાર
રોહે એને કાયામ આમહે આરે રોય.

3 પોરમેહેર આબા, એને ચ્યા પાહા, ઈǤુ ɶખ્રસ્તા પાયને સદા મોયા,
દયા એને શાંતી આમહે આરે બોની રોય Ťેં હાચ્ચાયે એને પ્રેમામાય
રોતેહેં.

ɶખ્રસ્તા આગનાયેહે માય ચાલના
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4 આંય બોજ આનંɳદત જાયો, જોવે આંય વોનાયોકા તો કોલહેક
પોહેં ચ્યે હાચ્ચાયે પાલન કોઇન જીવી રʍયહે, Ťાહાલ આમહે પોર
મેહેર આબહેઆમહાન કોઅરા આગના દેનહʍ.

5આમીઓબાઈ,આંય ǖુલ ɵવનાંતી કોઅતાહાંવ કાઆમહાય યોક
ɶબજાવોય પ્રેમ કોઅરા જોજ,ે ઈ કાય નોવી આગના આંય નાંય લોખી
ɳરયહો બાકʍ તીજ આગના હેય Ťેલ આમા ચ્યા સમયથી જાંઅજહેે
જોવે આમહાય ɶખ્રસ્તા અǙુસરણ કોઅના Ǥુરુ કોઅયા.

6પોરમેહેરાલ પ્રેમ કોઅના હાચ્ચો તરʍકોઓ હેય કાઆમા તેહેકેǙુજ
જીવજે જહેેકેન પોરમેહેર આખહે કા આમહાય જીવા જોજ.ે ઈ તીંજ
આગના હેય Ťેલ ǖુમહાય ચ્ચે સમયથી વોનાયાહા જોવે ǖુમહાય
ɶખ્રસ્તા અǙુસરણ કોઅના Ǥુરુ કોઅયા, કા ǖુમહાય યોક ɶબજાવોય
પ્રેમ કોઅરા જોજ.ે

ɶખ્રસ્તા ɵવરુદ્યાહા ધોકા થી હાચવીન
7આંયઈǖુમહાન યાહાટʍઆખી ɳરયહો કાહાકા બોબોદા લોકŤા

જુઠા ɴહકાડʌન બીજહાન ધોકા દેતાહા, ચ્ચા યા દɴુનયામાય બોદયે જાગે
ɺનʋગી યેનહા એને ચ્ચા આખતાહા કા ઈǤુ ɶખ્રસ્ત યોક માઅહુʣ બોનીન
યા દɴુનયામાય નાંય યેનહો. જોવે કાદાં માઅહુʣ એહેકોય આખહે, તી
માઅહુʣ ɶખ્રસ્ત ɵવરુદʍ હેય.

8યાહાટʍ ǖુમહાય હાચવીન રા જોજે કા કાય યા લોક ǖુમાહાલ ધોકો
નાંય દેય, યાહાટʍ ǖુમા ટાકʍ નાંય દેય Ťાલ મેળવાહાટʍ આમાહાય
ઓલી મેહનાત કોઅયીહʍ. બાકʍ ǖુમા તી બોદો બોદલો મેળવાહાŤા
વાયદો પોરમેહેરાય ǖુમહેઆરે કોઅયોહો.

9 Ťા કાદોબી હાચ્ચાં ɴહકાડનાથી બટકʍ જાતાહા, એને ɶખ્રસ્તા
ɴહકાડલા અǙુસરણ નાંય કોએ, ચ્ચા પોરમેહેરાઆરે સંગત્યેમાય નાંય
હેય, એને જંી કાદાં ચ્ચા ɴહકાડલા અǙુસરણ કોઅતેહે, ચ્ચે પોરમેહેર
આબહા આરે એને ચ્ચા પોહા, ઈǤુ ɶખ્રસ્તાઆરે સંગત્યેમાય હેય.

10 જોવે કાદો ǖુમહેપાય યેય, એને ચ્ચે કાય ઓહડા ɴહકાડે જંી
ɶખ્રસ્તા ɴહકાડનાથી આલાગ હેય, તે ચ્ચાલ ગોઅમે યા દા એને નાંય
ચ્ચાલ સલામ કોઅના.
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11કાહાકાજો કાદોઓહડાહાલસલામ કોઅહે તે તોબી ચ્યાખારાબ
કામાહામાંય ભાગીદાર બોની જાહે.

છેલ્લી સલામ
12 આજુબી બોજ વાતો હેય Ťો આંય ǖુમહાન આખા માગહુ,

બાકʍ આંય ચ્યો યા રʍતે યોક પત્રમાય નાંય લોખા માǑ,ુ બાકʍ આશા
હેય, કા આંય ǖુમહેપાય યાઉ, એને હામ્મ-ેહામ્મે ǖુમહેઆરે વાતો કોઉ
: એને પાછે આમા યોકહાતે બોજઆનંɳદત ઓઅહુʣ .

13ઈહʏ તો બોઅહʍ પોહેં,Ťાહાન પોરમેહેરાય ɴનવડʌ લેદલા હેય,
ચ્યે ǖુલ સલામ આખતેહે.
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